
POTENZA MAX. ASSORBITA 1200-1250 W
Potenza erogata: 750-800W, 2450 MHZ - Potenza grill: 950 – 1000W

  •  230-240 V AC 50 HZ

 UNICAMENTE AD USO DOMESTICO 
ATTENZIONE! LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E LE AVVERTENZE CONTENUTE NEL PRESENTE LIBRETTO E 

CONSERVARLE  PER ULTERIORI CONSULTAZIONI PER TUTTA LA VITA DEL PRODOTTO. 
ESSE INFATTI FORNISCONO INDICAZIONI IMPORTANTI PER QUANTO RIGUARDA LA FUNZIONALITÀ E LA SICUREZZA 

NELL’INSTALLAZIONE, NELL’USO E NELLA MANUTENZIONE DEL PRODOTTO.

GALILEO SPA - STRADA GALLI N. 27 - 00019 VILLA ADRIANA (RM) - MADE IN EXTRA UE

Forno a microonde digitale

Digiwave
2192114

MANUALE DI ISTRUZIONI IT
PER UN USO CORRETTO E SICURO DELL’APPARECCHIO



TRATTAMENTO DEL DISPOSITIVO 
ELETTRICO ED ELETTRONICO A FINE VITA 

INFORMAZIONE AGLI UTENTI PER IL CORRETTO SMALTIMENTO  
DEL PRODOTTO AL SENSI DELLA DIRETTIVA EUROPEA 2012/19/EU E DEL D.LGS N. 49/2014. 

DISPOSAL OF THE ELECTRIC OR ELECTRONIC DEVICE AT THE END OF ITS LIFE 

INFORMATION FOR USERS ABOUT THE CORRECT DISPOSAL 
OF THE PRODUCT ACCORDING TO THE EUROPEAN DIRECTIVE 2012/19/EU 

AND TO THE LEGISLATIVE DECREE N. 49/2014. 

CARO CONSUMATORE, 
È IMPORTANTE RICORDARTI CHE, COME BUON CITTADINO, AVRAI L’OBBLIGO DI SMALTIRE QUESTO 
PRODOTTO NON COME RIFIUTO URBANO, MA DI EFFETTUARE UNA RACCOLTA SEPARATA. IL SIMBOLO 
SOPRA INDICATO E RIPORTATO SULL’APPARECCHIATURA INDICA CHE IL RIFIUTO DEVE ESSERE 
OGGETTO DI “RACCOLTA SEPARATA”. I DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI NON DEVONO ESSERE 
CONSIDERATI RIFIUTI DOMESTICI. PERTANTO, IL PRODOTTO ALLA FINE DELLA SUA VITA UTILE, NON 
DEVE ESSERE SMALTITO INSIEME AL RIFIUTI URBANI. L’UTENTE DOVRÀ CONFERIRE (O FAR CONFERIRE) 
IL RIFIUTO AL CENTRI DI RACCOLTA DIFFERENZIATA PREDISPOSTI DALLE AMMINISTRAZIONI LOCALI, 
OPPURE CONSEGNARLO AL RIVENDITORE CONTRO L’ACQUISTO DI UNA NUOVA APPARECCHIATURA 
DI TIPO EQUIVALENTE. LA RACCOLTA DIFFERENZIATA DEL RIFIUTO E LE SUCCESSIVE OPERAZIONI DI 
TRATTAMENTO, RECUPERO E SMALTIMENTO FAVORISCONO LA PRODUZIONE DI APPARECCHIATURE 
CON MATERIALI RICICLATI E LIMITANO GLI EFFETTI NEGATIVI SULL’AMBIENTE E SULLA SALUTE 
EVENTUALMENTE CAUSATI DA UNA GESTIONE IMPROPRIA DEL RIFIUTO. 

GRAZIE!

DEAR CUSTOMER, 
IT IS IMPORTANT TO REMINO YOU THAT, AS A GOOD CITIZEN, YOU CANNOT DISPOSE OF THIS PRODUCT 
AS MUNICIPAL WASTE; YOU HAVE TO DO A SEPARATE COLLECTION. THE SYMBOL LABELLED ON THE 
APPLIANCE INDICATES THAT THE RUBBISH IS SUBJECT TO “SEPARATE COLLECTION”. ELECTRICAL AND 
ELECTRONIC APPLIANCE CANNOT BE CONSIDERED AS DOMESTIC WASTE. THEREFORE, AT THE END 
OF ITS USEFUL LIFE, THIS PRODUCT SHOULD NOT BE DISPOSED WITH MUNICIPAL WASTES. THE USER 
MUST THEREFORE ASSIGN OR (HAVE COLLECTED) THE RUBBISH TO A TREATMENT FACILITY UNDER 
LOCAL ADMINISTRATION, OR HAND IT OVER TO THE RESELLER IN EXCHANGE FOR AN EQUIVALENT 
NEW PRODUCT. 
THE SEPARATE COLLECTION OF THE RUBBISH AND THE SUCCESSIVE TREATMENT, RECYCLING AND 
DISPOSAL OPERATIONS PROMOTE PRODUCTION OF APPLIANCES MADE WITH RECYCLED MATERIALS 
AND REDUCE NEGATIVE EFFECTS ON HEALTH AND THE ENVIRONMENT CAUSED BY IMPROPER 
TREATMENT OF RUBBISH. 

THANKYOU! 
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AVVERTENZE GENERALI DI SICUREZZA

PERICOLO PER I BAMBINI!
• QUESTO APPARECCHIO ELETTRICO NON È UN 
GIOCATTOLO. UTILIZZARLO E RIPORLO FUORI DAL-
LA PORTATA DEI BAMBINI. I COMPONENTI DELL’IM-
BALLAGGIO (EVENTUALI SACCHETTI IN PLASTICA, 
CARTONI, ECC.) DEVONO ESSERE TENUTI LONTA-
NI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
• L’USO DI QUESTO APPARECCHIO È CONSENTI-
TO AI BAMBINI A PARTIRE DAGLI 8 ANNI DI ETÀ E 
ALLE PERSONE CON RIDOTTE CAPACITÀ FISICHE, 
SENSORIALI O MENTALI OPPURE CON MANCATA 
ESPERIENZA E CONOSCENZA, SUPERVISIONATI O 
ISTRUITI DA PERSONE ADULTE E RESPONSABILI 
PER LA LORO SICUREZZA. QUESTO APPARECCHIO 
NON È DA INTENDERSI ADATTO ALL’USO DA PAR-
TE DI PERSONE (INCLUSI I  BAMBINI) CON RIDOT-
TE CAPACITÀ FISICHE, SENSORIALI O MENTALI, O 
PRIVE DI ESPERIENZA E CONOSCENZA, A MENO 
CHE SIANO STATE SUPERVISIONATE O ISTRUITE 
RIGUARDO ALL’USO DELL’APPARECCHIO DA UNA 
PERSONA RESPONSABILE DELLA LORO SICUREZ-
ZA E SOLO DOPO ESSERSI ACCERTATI CHE ABBIA-
NO COMPRESO I PERICOLI DERIVANTI DALL’USO.
• I BAMBINI DEVONO ESSERE TENUTI SOTTO CON-
TROLLO PER EVITARE CHE GIOCHINO CON L’AP-
PARECCHIO.
PERICOLO USTIONI!
• PRIMA DI SOSTITUIRE GLI ACCESSORI SPEGNE-
RE L’APPARECCHIO E STACCARE LA SPINA! NON 
INSERIRE LA SPINA DELL’APPARECCHIO NELLA 
PRESA SENZA AVER PRIMA INSTALLATO TUTTI GLI 
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ACCESSORI NECESSARI.
• PRESTARE MASSIMA ATTENZIONE NEL CASO IN 
CUI SI UTILIZZI L’APPARECCHIO IN PRESENZA DI 
BAMBINI.
• NON LASCIARE L’APPARECCHIO INCUSTODITO 
QUANDO E’ IN FUNZIONE
• ALCUNE PARTI DELL’APPARECCHIO RAGGIUNGO-
NO TEMPERATURE ELEVATE DURANTE IL FUNZIO-
NAMENTO. NON TOCCARE LE SUPERFICI CALDE.

• TOGLIERE LA SPINA DALLA PRESA QUANDO 
L’APPARECCHIO NON E’ UTILIZZATO E LASCIARE 
RAFFREDDARE L’APPARECCHIO PRIMA DI EFFET-
TUARE LA PULIZIA
• VISTE LE ALTE TEMPERATURE RAGGIUNTE, NON 
UTILIZZARE IL DISPOSITIVO VICINO A MATERIALI E 
TESSUTI INFIAMMABILI 
• NON APPOGGIARE SULL’APERTURA ALCUN OG-
GETTO ED ACCERTARSI CHE L’ARIA CIRCOLI LIBE-
RAMENTE.
• NON EFFETTUARE ALCUN TENTATIVO DI PULIZIA 
MENTRE L’APPARECCHIO E’ IN FUNZIONE. NON 
UTILIZZARE OGGETTI ACUMINATI PER RIMUOVERE
EVENTUALI CORPI ESTRANEI
• LE OPERAZIONI DI PULIZIA NON DEVONO ESSER
EFFETTUATE DA BAMBINI NON SORVEGLIATI.
• NON UTILIZZARE ALCUN TEMPORIZZATORE PER
UTILIZZARE L’APPARECCHIO;
• IN CASO DI PRESENZA DI BRICIOLE O CIBO 
ALL’INTERNO DELLE FENDITURE, ATTENDERE IL 
RAFFREDDAMENTO E DISCONNETTERE L’ALIMEN-
TAZIONE PRIMA DI PROCEDERE ALLA PULIZIA
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• PER SPEGNERE L’APPARECCHIO, PORTARE L’IN-
TERRUTTORE IN POSIZIONE DI SPEGNIMENTO, 
QUINDI STACCARE LA SPINA DALLA PRESA, TRA-
ZIONANDONLA SPINA E NON IL CAVO.
• NON UTILIZZARE L’APPARECCHIO ALL’APERTO
• NON LASCIARE IL CAVO SOSPESO SUL BORDO
DEL TAVOLO O DEL PIANO DI LAVORO ED EVITARE
CHE VENGA A CONTATTO CON SUPERFICI CALDE.
• NON POSIZIONARE SOPRA, O NELLE VICINANZE
DI, FORNELLI CALDI A GAS O ELETTRICI O FORNI
RISCALDATI.

ATTENZIONE! IL PANE ECCESSIVAMENTE RISCALDATO PUO’ 
PRENDERE FUOCO. IN OGNI CASO, DURANTE L’USO NON PO-
SIZIONARE IN PROSSIMITA’ DI TENDE O ALTRI MATERIALI 
INFIAMMABILI. NON LASCIARE INCUSTODITO!

PERICOLO SCOSSA ELETTRICA!
• QUESTO APPARECCHIO È CONCEPITO PER FUN-
ZIONARE UNICAMENTE A CORRENTE ALTERNATA.
PRIMA DI METTERLO IN FUNZIONE ASSICURARSI
CHE LA TENSIONE DI RETE CORRISPONDA A QUEL-
LA INDICATA SULLA TARGHETTA DATI.
• COLLEGARE L’APPARECCHIO SOLO A PRESE DI
CORRENTE AVENTI PORTATA MINIMA 10 AMPERE.
• NON TIRATE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE O L’AP-
PARECCHIO STESSO PER TOGLIERE LA SPINA
DALLA PRESA DI CORRENTE.
• SVOLGERE COMPLETAMENTE IL CAVO DI ALI-
MENTAZIONE ELETTRICA PRIMA DI METTERE IN 
FUNZIONE L’APPARECCHIO.
• UTILIZZARE UNA PROLUNGA ELETTRICA SOLO
SE IN PERFETTO STATO.
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• NON LASCIARE MAI SCORRERE IL CAVO DI ALI-
MENTAZIONE SU SPIGOLI TAGLIENTI; EVITARE DI
SCHIACCIARLO.
• NON LASCIARE L’APPARECCHIO ESPOSTO AD 
AGENTI ATMOSFERICI (PIOGGIA, GELO, SOLE, ECC.).
• NON UTILIZZARE MAI L’APPARECCHIO:
- CON LE MANI BAGNATE O UMIDE;
- SE È CADUTO E PRESENTA EVIDENTI ROTTURE
O ANOMALIE DI FUNZIONAMENTO;
- SE LA SPINA O IL CAVO DI ALIMENTAZIONE ELET-
TRICA È DIFETTOSO;
- IN AMBIENTI UMIDI O SATURI DI GAS.
• NON COPRIRE L’APPARECCHIO CON ASCIUGA-
MANI, INDUMENTI, ECC.
• COLLOCARE L’APPARECCHIO SOLO SU PIANI DI 
APPOGGIO ORIZZONTALI E STABILI, LONTANO DA 
DOCCE, VASCHE DA BAGNO, LAVANDINI, ECC.
• SE L’APPARECCHIO SI DOVESSE BAGNARE O 
ENTRASSE IN CONTATTO CON ACQUA NON UTI-
LIZZARLO E FARLO CONTROLLARE DA UN LABO-
RATORIO SPECIALIZZATO.
• TOGLIERE SEMPRE LA SPINA DALLA RETE DI 
ALIMENTAZIONE ELETTRICA IMMEDIATAMENTE 
DOPO L’USO E PRIMA DI ESEGUIRE QUALSIASI IN-
TERVENTO DI PULIZIA O MANUTENZIONE.
• LE EVENTUALI RIPARAZIONI DEVONO ESSERE 
ESEGUITE SOLO DA UN TECNICO SPECIALIZZATO.
RIPARARE DA SÉ L’APPARECCHIO PUÒ ESSERE 
ESTREMAMENTE PERICOLOSO.
• UN APPARECCHIO FUORI USO DEVE ESSERE 
RESO INUTILIZZABILE, TAGLIANDO IL CAVO DI ALI-
MENTAZIONE ELETTRICA, PRIMA DI BUTTARLO.
• PULIRE L’APPARECCHIO UTILIZZANDO UN PAN-
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NO UMIDO. NON USARE SOLVENTI O DETERSIVI
ABRASIVI.
• L’APPARECCHIO È CONCEPITO PER L’USO DO-
MESTICO. 
• SE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE È DANNEGGIATO, 
ESSO DEVE ESSERE SOSTITUITO DAL COSTRUT-
TORE O DAL SUO SERVIZIO ASSISTENZA TECNICA 
O COMUNQUE DA UNA PERSONA CON QUALIFICA 
SIMILARE, IN MODO DA PREVENIRE OGNI RISCHIO.

ATTENZIONE! PERICOLO D’INCENDIO!
• NON COPRIRE IN ALCUNA MANIERA LE APPOSITE 
FENDITURE E GARANTIRE SEMPRE UNA CORRET-
TA CIRCOLAZIONE DELL’ARIA; NON APPOGGIARE
OGGETTI A DIRETTO CONTATTO CON PARETI O 
SUPERFICI CHE POSSANO OSTRUIRE IL FLUSSO
• NON LASCIARE QUESTO APPARECCHIO INCU-
STODITO.
• QUANDO NON LO SI UTILIZZA SCOLLEGARE 
SEMPRE LA SPINA DEL CAVO DI ALIMENTAZIONE
DALLA PRESA DELLA CORRENTE.
• NON TENERE IN FUNZIONE L’APPARECCHIO 
MENTRE SI DORME.
• POSIZIONARE L’APPARECCHIO SU UNA SUPER-
FICIE
PIANA, STABILE E RESISTENTE AL CALORE.
• COLLOCARE IL FORNO LONTANO DA ALTRE SOR-
GENTI DI CALORE. PER CONSENTIRE UNA COR-
RETTA VENTILAZIONE LASCIARE SOPRA IL FORNO
UNO SPAZIO DI ALMENO 30 CM. NON COLLOCAR-
LO IN MOBILI AD INCASSO.
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• NON COPRIRE L’APPARECCHIO CON TESSUTI O
COPERTE MENTRE E’ IN FUNZIONE O E’ ANCORA
CALDO.
• TENERSI SEMPRE A DEBITA DISTANZA DALL’AP-
PARECCHIO MENTRE E’ ACCESO PER EVITARE IL
RISCHIO DI SCOTTATURE.
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AVVISO!
Per ridurre il rischio di lesioni alle persone che eseguono la messa a 
terra dell’installazione

PERICOLO
Pericolo di scosse elettriche Il contatto con alcuni componenti interni può 
causare gravi lesioni personali o morte. Non smontare l’apparecchio.

ATTENZIONE
Pericolo di scosse elettriche L’uso improprio della messa a terra può 
provocare scosse elettriche. Non inserire la spina in una presa fino a 
quando l’apparecchio non è installato e messo a terra correttamente.
L’apparecchio deve essere messo a terra. In caso di cortocircuito elet-
trico, la messa a terra riduce il rischio di scosse elettriche fornendo un 
filo di fuga per la corrente elettrica.
Questo apparecchio è dotato di un cavo con filo di messa a terra con 
una spina di messa a terra. La spina deve essere inserita in una presa 
correttamente installata e collegata a terra.
Consultare un elettricista o un tecnico qualificato se non si capiscono 
completamente le istruzioni per la messa a terra o se esistono dubbi 
sulla corretta messa a terra dell’apparecchio. Se è necessario utilizzare 
una prolunga, utilizzare solo una prolunga a 3 fili.
1. Viene fornito un cavo di alimentazione corto per ridurre i rischi che pos-
sono verificarsi rimanendo impigliati o inciampando su un cavo più lungo.
2. Se si utilizza un cavo lungo o una prolunga:
1) Il valore nominale indicato del set di cavi o della prolunga deve esse-
re almeno pari al valore nominale dell’apparecchio.
2) La prolunga deve essere a 3 fili con messa a terra.
3) Il cavo lungo deve essere sistemato in modo da non poggiare sul 
piano del bancone o del tavolo dove potrebbe essere tirato dai bambi-
ni o provocare inciampamenti involontari.
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PULIZIA
Assicurarsi di scollegare l’apparecchio dalla presa di corrente.
1. Pulire il vano cottura del forno dopo l’uso con un panno leggermente 
umido.
2. Pulire gli accessori nel modo consueto con acqua e sapone.
3. Il telaio dello sportello, la guarnizione e le parti adiacenti devono es-
sere pulite accuratamente con un panno umido quando sono sporche.
4. Non utilizzare detergenti abrasivi aggressivi o raschietti metallici affi-
lati per pulire il vetro dello sportello del forno, poiché potrebbero graf-
fiare la superficie e causare la frantumazione del vetro.
5. Suggerimento per la pulizia – Per pulire più facilmente le pareti 
del vano cottura che il cibo cotto può toccare: Mettere mezzo limone 
in una ciotola, aggiungere 300 ml di acqua e riscaldare al 100% della 
potenza delle microonde per 10 minuti. Pulire il forno con un panno 
morbido e asciutto.

UTENSILI
ATTENZIONE Pericolo di lesioni personali
È pericoloso per chiunque non sia una persona competente eseguire 
qualsiasi operazione di manutenzione o riparazione che comporti la 
rimozione di una copertura che protegge dall’esposizione all’energia a 
microonde.

Vedere le istruzioni su “Materiali che possono essere utilizzati nel for-
no a microonde o che devono essere evitati nel forno a microonde”. 
Ci possono essere alcuni utensili non metallici che non sono sicuri da 
usare per il microonde. In caso di dubbio, è possibile testare l’utensile 
in questione seguendo la procedura riportata di seguito.

Test utensili:
1. Riempire un contenitore adatto al microonde con 1 tazza d’acqua 
fredda (250 ml) insieme all’utensile in questione.
2. Cuocere alla massima potenza per 1 minuto.
3. Tastare attentamente l’utensile. Se l’utensile vuoto è caldo, non uti-
lizzarlo per la cottura a microonde.
4. Non superare 1 minuto di tempo di cottura.
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MATERIALI CHE È POSSIBILE UTILIZZARE NEL FORNO A MICROONDE

Utensili Osservazioni
Foglio di alluminio Solo schermatura. Piccoli pezzi lisci possono 

essere utilizzati per coprire parti sottili di carne o 
pollame in modo da evitare la cottura eccessiva. 
Se il foglio di alluminio è troppo vicino alle pareti 
del forno, può verificarsi un arco voltaico. Il foglio 
deve essere distante almeno 2,5 cm dalle pareti 
del forno.

Piatto da rosolatura Seguire le istruzioni del produttore. Il fondo del 
piatto deve trovarsi almeno 5 mm sopra l'unità di 
rotazione. Un uso improprio può causare la rot-
tura dell'unità di rotazione.

Stoviglie Solo per microonde. Seguire le istruzioni del pro-
duttore. Non utilizzare stoviglie incrinate o scheg-
giate.

Vasetti in vetro Rimuovere sempre il coperchio. Usare per riscal-
dare gli alimenti solo leggermente. La maggior 
parte dei vasetti di vetro non sono resistenti al 
calore e possono rompersi.

Oggetti di vetro Utilizzare solo oggetti di vetro da forno resisten-
te al calore. Assicurarsi che non vi siano rifinitu-
re metalliche. Non utilizzare stoviglie incrinate o 
scheggiate.

Sacchetti da forno Seguire le istruzioni del produttore. Non chiudere 
con fascette metalliche. Praticare delle fessure 
per consentire la fuoriuscita del vapore.

Piatti e bicchieri di 
carta

Utilizzare solo per la cottura o il riscaldamento a 
breve termine. Non lasciare incustodito il forno 
durante la cottura.

Asciugamani di carta Utilizzare per coprire gli alimenti per riscaldare e 
assorbire il grasso. Utilizzare con supervisione 
solo per brevi periodi di cottura.

Carta pergamena Utilizzare come copertura per evitare schizzi o 
come involucro per la cottura a vapore.
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Plastica Solo per microonde. Seguire le istruzioni del pro-
duttore. Deve essere etichettata come "Adatto al 
microonde". Alcuni contenitori di plastica si am-
morbidiscono quando il cibo all'interno si scalda. 
I "sacchetti sottovuoto" e i sacchetti di plastica 
chiusi ermeticamente devono essere tagliati, per-
forati o aerati come indicato sulla confezione.

Pellicola trasparente Solo per microonde. Usare per coprire il cibo 
durante la cottura per trattenere l'umidità. Evitare 
che la pellicola tocchi gli alimenti.

Termometri Solo adatti a microonde (termometri per carne e 
caramelle).

Carta cerata Usare come copertura per evitare schizzi e trat-
tenere l'umidità.

MATERIALI DA EVITARE NEL FORNO A MICROONDE

Utensili Osservazioni
Vassoio in alluminio Può causare archi voltaici. Trasferire gli alimenti 

in un piatto adatto al microonde.
Cartone per alimenti 
con impugnatura in 
metallo

Può causare archi voltaici. Trasferire gli alimenti 
in un piatto adatto al microonde.

Utensili di metallo o 
rifiniti in metallo

Il metallo protegge il cibo dall'energia delle mi-
croonde. Le rifiniture metalliche possono causare 
archi voltaici.

Laccetti metallici Possono provocare archi voltaici e incendi nel 
forno.

Sacchetti di carta Possono provocare un incendio nel forno.
Schiuma plastica La schiuma plastica può fondersi o contaminare 

il liquido all'interno se esposta ad alte temperatu-
re.

Legno Il legno si asciuga quando viene utilizzato nel for-
no a microonde e può rompersi o incrinarsi.

Asciugamani di carta Utilizzare per coprire gli alimenti per riscaldare e 
assorbire il grasso. Utilizzare con supervisione 
solo per brevi periodi di cottura.
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INSTALLAZIONE DEL FORNO
Nomi delle parti e degli accessori del forno
Rimuovere il forno e tutti i materiali dalla confezione e dal vano cottu-ra.

Il forno viene fornito con i seguenti accessori:
Piatto girevole in vetro: 1
Anello per piatto girevole: 1
Manuale d’istruzioni: 1

A) Control panel
B) Turntable shaft
C) Turntable ring assembly
D) Glass tray
E) Observation window
F) Door assembly
G) Safety interlock system

F

G

A

C BE D

SETTING UP YOUR OVEN
Names of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity.
Your oven comes with the following accessories:
Glass tray                             1
Turntable ring assembly       1
Instruction Manual                1

Hub (underside)

Glass tray

Turntable ring assembly

a.  Never place the glass tray  upside down. The glass
     tray should never be restricted.
b.  Both glass tray and turntable ring assembly must
     always be used during cooking.
c. All food and containers of food are always placed
     on the glass tray for cooking.
d.   If glass tray or turntable ring assembly cracks or
     breaks, contact your nearest authorized service
     center.

Turntable Installation

Turntable shaft

Grill Rack( Can not be used in microwave
function and must be placed on the glass tray )

10

A) Pannello di controllo
B) Perno girevole
C) Anello per piatto girevole
D) Piatto girevole in vetro
E) Vetro dello sportello
F) Guarnizione sportello
G) Sistema di interblocco 
di sicurezza

Griglia 
(non può essere utilizzato in funzione microonde e deve essere 
posizionato sul piatto girevole in vetro)

INSTALLAZIONE DELLA PIATTAFORMA GIREVOLE
a. Non capovolgere mai il piatto gire-
vole in vetro. Il piatto girevole in vetro 
non deve mai essere limitato.
b. Durante la cottura devono essere 
sempre utilizzati sia il piatto girevole in 
vetro che l’anello per piatto girevole.
c. Tutti gli alimenti e i recipienti ven-
gono sempre posti sul piatto girevole 
in vetro per la cottura.
d. Se il piatto girevole in vetro o l’a-
nello per piatto girevole si scheggia o 
si rompe, rivolgersi al più vicino cen-
tro di assistenza autorizzato

A) Control panel
B) Turntable shaft
C) Turntable ring assembly
D) Glass tray
E) Observation window
F) Door assembly
G) Safety interlock system

F

G

A

C BE D

SETTING UP YOUR OVEN
Names of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity.
Your oven comes with the following accessories:
Glass tray                             1
Turntable ring assembly       1
Instruction Manual                1

Hub (underside)

Glass tray

Turntable ring assembly

a.  Never place the glass tray  upside down. The glass
     tray should never be restricted.
b.  Both glass tray and turntable ring assembly must
     always be used during cooking.
c. All food and containers of food are always placed
     on the glass tray for cooking.
d.   If glass tray or turntable ring assembly cracks or
     breaks, contact your nearest authorized service
     center.

Turntable Installation

Turntable shaft

Grill Rack( Can not be used in microwave
function and must be placed on the glass tray )
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Mozzo (lato inferiore)

Piatto girevole 
in vetro

Perno girevole

Anello per piatto girevole
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Installazione da banco
Rimuovere tutto il materiale d’imballaggio e gli accessori. Controllare 
che il forno non presenti danni quali ammaccature o sportello rotto. 
Non installare se il forno è danneggiato.

Mobiletto: Rimuovere la pellicola protettiva eventualmente presente 
sulla superficie del mobiletto del forno a microonde.
Non rimuovere il coperchio di mica marrone chiaro che è attaccato al 
vano cottura del forno per proteggere il magnetron.

INSTALLAZIONE
1. Selezionare una superficie piana che offra spazio sufficiente per 
l’aria in entrata e/o in uscita.

Remove all packing material and accessories.
Examine the oven for any damage such as
dents or broken door. Do not install if oven is
damaged.

Countertop Installation
Cabinet: Remove any protective film found
on the microwave oven cabinet surface.
Do not remove the light brown Mica cover
that is attached to the oven cavity to
protect the magnetron.

Installation
1.Select a level surface that 
provide enough open space 
for the intake and/or outlet 
vents.

(1)  The minimum installation 
height is 85cm.
(2)  The rear surface of 
appliance shall be placed 
against a wall.       
Leave a minimum clearance 
of 30cm above the oven, a 
minimum clearance of 20cm
is required between the oven 
and any adjacent walls.
(3)  Do not remove the legs 
from the bottom of the oven.
(4) Blocking the intake and/
or outlet openings can 
damage the oven.

(5) Place the oven as far 
away from radios and TV 
as possible. Operation of 
microwave oven may 
cause interference to your 
radio or TV reception.
2. Plug your oven into a 
standard household outlet. 
Be sure the voltage and 
the frequency is the same 
as the voltage and the 
frequency on the rating 
label.

WARNING: Do not install 
oven over a range cooktop 
or other heat-producing
appliance. If installed near
or over a heat source, the 
oven could be damaged 
and the warranty would be 
void.

20cm

30cm

20cm

min85cm

0cm

 

The accessible 
surface may be
hot during operation.
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(1) L’altezza minima di installazione è di 85 cm.
(2) La superficie posteriore dell’apparecchio deve essere collocata 
contro una parete. Lasciare uno spazio libero di almeno 30 cm sopra 
il forno, tra il forno e le pareti adiacenti è necessario uno spazio libero 
di almeno 20 cm.
(3) Non rimuovere le gambe dal fondo del forno.
(4) Bloccare le aperture dell’aria in entrata e/o in uscita può dan-neg-
giare il forno.
(5) Posizionare il forno il più lontano possibile da radio e TV. Il funzio-
namento del forno a microonde può causare interferenze alla ricezio-
ne radio o TV.
2. Collegare il forno a una presa di corrente standard. Assicurar-si 
che la tensione e la frequenza siano uguali a quelle riportate sulla tar-
ghetta di identificazione.
ATTENZIONE: Non installare il forno su un piano cottura o su un al-
tro apparecchio che produce calore. Se installato vicino o sopra una 
fonte di calore, il forno potrebbe essere danneggiato e la garanzia 
sarebbe nulla. La superficie accessibile può essere calda durante il 
funzionamento.
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ISTRUZIONI PER L’USO
1. Impostazione orologio
Quando il forno a microonde è elettrificato, il LED visualizza “0:00”, il 
cicalino suona una volta.
1) Premere “Clock/Pre-set*”, le cifre delle ore lampeggiano e l’indica-
tore dell’orologio si accende.
2) Ruotare
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 per regolare le cifre delle ore, l’orario inserito deve es-
sere compreso tra 0 e 23.
3) Premere “Clock/Pre-set”, le cifre dei minuti lampeggiano.
4) Ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 per regolare le cifre dei minuti, l’orario inserito deve 
essere compreso tra 0 e 59.

5) Premere “Clock/Pre-set” per terminare l’impostazione dell’orologio. 
L’indicatore dell’orologio si spegne, “:” lampeggia e l’ora si accende.

2. Cucinare i cibi
Premere “Grill/Combi/Microonde”, quindi ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 per selezionare 
la funzione desiderata.
Premere “Grill/Combi/Microonde” e ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 per selezionare il tem-
po di cottura. Premere “Avvio rapido/Avvio” per avviare la cottura.
Esempio: Se si desidera utilizzare l’80% potenza delle microonde per 
cuocere per 20 minuti, è possibile azionare il forno come segue.
1) Premere “Grill/Combi/Microonde”, lo schermo visualizza “P100”.
2) Ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 per regolare la potenza delle microonde all’80% fino a 
quando il forno non visualizza “P 80”.
3) Confermare premendo “Grill/Combi/Microonde”, lo schermo vi-
sualizza “P 80”.
4) Ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

per regolare il tempo di cottura fino a quando il forno 
non visualizza “20:00”.
5) Premere “Avvio rapido/Avvio*” per avviare la cottura o “Annulla/
Spegni” per annullare le im-postazioni. 

NOTA: la quantità di passi per la regolazione del tempo del cambio di 
codice è come segue:
0-1 min   5 secondi 
1-5 min   10 secondi
5-10 min   30 secondi
10-30 min  1 minuto
30-95 min  5 minuti

* corrisponde alla funzione “Start +30 OK”
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Ordine Display a LED Potenza delle microonde Potenza griglia
1 P100 100%
2 P 80 80%
3 P 50 50%
4 P 30 30%
5 P 10 10%
6 G 0% 100%
7 C-1 55% 45%
8 C-2 30% 70%

ISTRUZIONI DEL TASTIERINO “MICROONDE/GRILL/COMBI”

3. Programma impostato in anticipo
1) Impostare prima l’orologio (consultare le istruzioni per l’impostazione 
dell’orologio.)

2) Inserire il programma di cottura. Si possono impostare al massimo 
tre fasi. Lo scongelamento deve essere sempre impostato come prima 
fase, se è incluso nel programma multilivello.
Esempio: Se si desidera utilizzare il 100% potenza delle microonde per 
cucinare per 20 minuti, è possibile azionare il forno come segue.

a. Premere due volte “Grill/Combi/Microonde”, lo schermo visualizza 
“P100”.
b. Ruotare 

12

Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 per regolare il tempo di cottura fino a quando il forno 
non visualizza “20:00”.
c.Non premere “Avvio rapido/Avvio” per avviare la cottura all’ultima 
fase.

3)Premere “Clock/Pre-set”, le cifre delle ore lampeggiano.

4) Ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 per regolare le cifre delle ore, l’orario inserito deve esse-
re compreso tra 0 e 23.

5) Premere “Clock/Pre-set”, le cifre dei minuti lampeggiano.

NB: Al trascorrere della metà del tempo di grigliatura, il forno deve 
fermarsi e suonare due volte, e questo è normale. Per continuare la 
cottura premere “Avvio rapido/Avvio”. Ma per ottenere un risultato 
di cottura migliore, è necessario girare il cibo, chiudere lo sportello 
e quindi premere “Avvio rapido/Avvio” per continuare la cottura. Se 
non si esegue alcuna operazione entro 1 minuto, il forno si attiverà 
automaticamente e suonerà una volta.
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6) Ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

per regolare le cifre dei minuti, l’orario inserito deve es-
sere compreso tra 0 e 59.
7) Premere “Avvio rapido/Avvio” per terminare l’impostazione. Se lo 
sportello è chiuso, il cicalino suona due volte al momento di avviare la 
cottura e la avvia automaticamente.

4. Avvio/Avvio rapido
Quando il forno è in attesa, premere “Avvio rapido/Avvio” per avviare 
la cottura dei cibi con tutta la potenza delle microonde per 1 minuto. 
Ogni volta che si preme il pulsante si aumenta di un minuto. Il tempo 
massimo di cottura è di 95 minuti.

5. Scongelamento in base al peso
1) Premere il pulsante “Scongelamento in base al peso”. Viene visua-
lizzato il LED .

2) Ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 per selezionare il peso del cibo. Il peso è compreso tra 
100 e 2000 g.

3) Premere “Avvio rapido/Avvio” per avviare lo scongelamento.

6. Scongelamento in base al tempo
1) Premere il pulsante “Scongelamento in base al tempo”. Il LED indi-
cherà “dEF2”. 

2) Ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

per selezionare il tempo di cottura. Il tempo MAX è di 95 
minuti.

3) Premere “Avvio rapido/Avvio” per avviare lo scongelamento.

7. Menu automatico
Esempio: Se si desidera utilizzare il “Menu automatico” per cuocere 
250 g di pesce
1) Premere “Menu automatico”, il forno visualizza “A-1”.

2) Ruotare 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 per selezionare la funzione desiderata.

3) Premere il pulsante “Menu automatico” per confermare.

4) Ruotare 
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2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

per selezionare il peso del pesce; “g” si accenderà.

5) Premere “Avvio rapido/Avvio” per avviare; “g” si spegnerà.
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8. Funzione di blocco per bambini
Blocco: In stato di attesa, premere “Annulla/Spegni” per 3 secondi, ci 
sarà un lungo segnale acustico che indica l’entrata nello stato di bloc-
co per bambini, e il LED visualizzerà “[immagine]”.
Sblocco: In stato di blocco, premere “Annulla/Spegni” per 3 secondi, 
ci sarà un lungo “beep” che indica che il blocco è stato rilasciato.
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Normale

Interferenza del forno a micro-
onde con la ricezione TV

La ricezione radio e TV può essere disturbata 
quando il forno a microonde è in funzione. È 
simile all'interferenza di piccoli elettrodome-
stici, come mixer, aspirapolvere ed elettro-
ventilatori.

Questo è normale.

Luce del forno debole
In caso di cottura a microonde a bassa po-
tenza, la luce del forno si affievolisce. Questo 
è normale.

Accumulo di vapore sullo 
sportello, uscita di aria calda 
dalle bocchette di aerazione

Durante la cottura può fuoriuscire vapore dal 
cibo. La maggior parte verrà rimossa dalle 
bocchette, ma una parte potrebbe accumu-
larsi in un luogo fresco come lo sportello del 
forno. Questo è normale.

Forno avviato accidentalmen-
te senza cibo all'interno.

È vietato azionare l'unità senza cibo all'interno.

Questo è molto pericoloso.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Possibile causa Rimedio

Il forno non si avvia.

(1) Il cavo di alimenta-
zione non è collegato 
saldamente.

Scollegare la spina. Quindi 
reinserirla dopo 10 secondi.

(2) Fusibile saltato o 
interruttore scattato.

Sostituire il fusibile o ripristi-
nare l'interruttore (riparato 
da personale qualificato 
della nostra azienda).

(3) Problema con la 
presa di corrente.

Provare la presa con altri 
apparecchi elettrici.

Il forno non si riscalda.
(4) Sportello non ben 
chiusa.

Chiudere bene lo sportello.
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CONDIZIONI DI GARANZIA 
La presente garanzia  si intende aggiuntiva e non sostitutiva di ogni al-
tro diritto di cui gode il consumatore, intendendo, per consumatore , 
esclusivamente colui che utilizza il bene per scopi estranei all’attività im-
prenditoriale o professionale eventualmente svolta, e, pertanto, per uso 
domestico/privato. Inoltre non pregiudica in alcun modo i diritti  del con-
sumatore stabiliti dal Dlgs 206/05. Questo certificato non deve essere 
spedito per convalida va conservato assieme alla ricevuta fiscale o altro 
documento  reso fiscalmente obbligatorio.

1.La Galileo Spa. garantisce l’apparecchio per un periodo di 2 anni dalla 
data di acquisto (12 mesi se acquistato con fattura e non con scontrino 
fiscale).
2. La garanzia è valida esclusivamente sul territorio italiano compresa la 
Repubblica di San Marino  e la Città del Vaticano e deve essere com-
provata da scontrino fiscale o fattura , che riporti  il nominativo del Punto 
Vendita, la data di acquisto dell’apparecchio nonché gli estremi identifi-
cativi dello stesso (tipo,modello).
3. Per garanzia, s’intende la sostituzione o riparazione gratuita delle parti 
componenti l’apparecchio che sono risultate difettose all’origine per vizi 
di fabbricazione.
4. L’utente decade dai diritti di garanzia se non denuncia il difetto di con-
formità entro due mesi  dalla scoperta dello stesso.
5. Entro i primi 6 mesi di vita del prodotto si ritiene il difetto esistente all’o-
rigine , successivamente deve esserne provata l‘esistenza.
6. La riparazione o sostituzione dei componenti o dell’apparecchio stes-
so, non estendono la durata della garanzia.
7. Manopole, lampade, parti in vetro e in plastica, tubazioni e accessori 
così come tutte le parti asportabili e tutte le parti estetiche non sono co-
perte da garanzia, eventuali difetti estetici vanno riscontrati e denunciati 
con immediatezza dopo l’acquisto.
8. Tutti i materiali soggetti ad usura (guarnizioni in gomma/plastica, cin-
ghie etc) non sono coperti da garanzia a meno che venga dimostrata la 
difettosità risalente a vizio di fabbricazione delle stesse.
9. La Galileo Spa. declina ogni responsabilità per eventuali danni  che 
possano derivare , direttamente o indirettamente a persone e cose, 
come conseguenza del mancato rispetto delle istruzioni tutte, incluse 
nell’apposito Manuale per l’uso dell’apparecchio allegato a ciascuno ap-
parecchio, da parte dell’utente ed in particolar modo per quanto 
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concerne le avvertenze  relative  alla installazione, all’uso e manutenzio-
ne dell’apparecchio stesso.
10. La garanzia non diventa operante nei seguenti casi:
A. Danni dovuti al trasporto o alla movimentazione delle merci.
B. Interventi errati di installazione e montaggio, così come l’errata connes-
sione o errata erogazione dalle reti di alimentazione elettrica, mancanza di 
allacciamento alla presa di terra, e tutte le eventuali regolazioni errate.
C. Installazione errata, imperfetta o incompleta per incapacità d’uso da 
parte dell’Utente o dell’installatore, se mancano gli spazi per operare 
interno ai prodotti, se non vengono rispettate le indicazioni di conserva-
zione e utilizzo degli stessi previste nei manuali, per eccessiva o scarsa 
temperatura degli ambienti.
D. Interventi nei quali non è stato riscontrato il difetto lamentato, o per ge-
nerici problemi di funzionamento causati da errata impressione del cliente 
( es problemi d, rumorosità ,di raffreddamento, di riscaldamento, ecc.).
E. Danni causati da agenti atmosferici ( fulmini, terremoti, incendi, allu-
vioni, ecc.)
F. Riparazioni, modifiche o manomissioni effettuate da personale non 
idoneo. Per guasti dovuti a mancanza di regolare manutenzione ( pulizia 
batterie condensanti, fori di drenaggio acqua di condensa, filtri scarico 
ed entrata acqua, eliminazione corpi estranei, calcare ecc.).
G. Mancanza dei documenti fiscali o se gli stessi risultano contraffatti o 
non inerenti al prodotto stesso.
H. L’uso improprio dell’apparecchio, non di tipo domestico o diverso da 
quanto stabilito dal produttore.
Per tutte le circostanze esterne che non siano riconducibili a difetti di 
fabbricazione

Galileo S.p.A. - C.F/ P.I. 08442821008, Capitale Sociale 500.000 
I.V., Rea RM – 1094899 -  

Strada Galli n. 27, 00019 Villa Adriana, Tivoli, Roma
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GENERAL SAFETY INDICATIONS

RISK FOR CHILDREN! 
• A POWER DEVICE IS NOT A TOY. AFTER USE, 
STORE IT OUT OF REACH OF CHILDREN. KEEP 
PACKING MATERIAL (PLASTIC BAGS, CARTON, 
ETC.) OUT OF REACH OF CHILDREN.
• THIS APPLIANCE IS INTENDED FOR USE BY CHIL-
DREN 8 YEARS OF AGE OR OLDER AND PERSONS 
WITH REDUCED PHYSICAL, SENSORY OR MEN-
TAL CAPABILITIES, OR LACK OF EXPERIENCE AND 
KNOWLEDGE, SUPERVISED OR INSTRUCTED BY 
ADULTS RESPONSIBLE FOR THEIR SAFETY. THIS 
APPLIANCE IS NOT INTENDED FOR USE BY PER-
SONS (INCLUDING CHILDREN) WITH REDUCED 
PHYSICAL, SENSORY OR MENTAL CAPABILITIES, 
OR LACK OF EXPERIENCE AND KNOWLEDGE, UN-
LESS THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR 
INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE AP-
PLIANCE BY A PERSON RESPONSIBLE FOR THEIR 
SAFETY AND HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION 
OR INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE AP-
PLIANCE BY A PERSON RESPONSIBLE FOR THEIR 
SAFETY.
• CHILDREN SHOULD BE SUPERVISED TO MAKE

USER INSTRUCTIONS EN

FOR A CORRECT AND SAFE USE OF THE APPLIANCE

 ONLY FOR HOME USE
ATTENTION! READ THE INSTRUCTIONS GIVEN IN THIS HANDBOOK VERY CAREFULLY. 

IT SHOULD BE PUT ASIDE FOR FURTHER CONSULTATION DURING THE ENTIRE LIFE-CYCLE OF THE PRODUCT SINCE 
IT GIVES  IMPORTANT INDICATIONS ON THE PRODUCT’S FUNCTIONS AND SAFETY DURING INSTALLATION, 

USE AND MAINTENANCE.

GALILEO SPA - STRADA GALLI N. 27 - 00019 VILLA ADRIANA (RM) - MADE IN EXTRA EU
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SURE THEY DO NOT PLAY WITH THE APPLIANCE.
DANGER OF BURNS!
• BEFORE REPLACING THE ACCESSORIES, SWI-
TCH OFF THE APPLIANCE AND REMOVE THE PLUG!
DO NOT INSERT THE APPLIANCE PLUG INTO THE
SOCKET WITHOUT FIRST INSTALLING ALL THE NE-
CESSARY ACCESSORIES.
• PAY UTMOST ATTENTION IN CASE THE APPLIAN-
CE IS USED IN THE PRESENCE OF CHILDREN.
• NEVER LEAVE THE APPLIANCE UNATTENDED 
WHILE WORKING.
• SOME PARTS OF THE APPLIANCE REACH HIGH
TEMPERATURES DURING THE OPERATION. DO 
NOT TOUCH THE HOT SURFACES.

• DISCONNECT THE PLUG FROM THE OUTLET WHEN 
THE APPLIANCE IS NO LONGER IN USE AND LET IT 
COOL BEFORE CARRYING OUT THE CLEANING.
• CONSIDERING THE ELEVATED TEMPERATURES,
DO NOT USE THE APPLIANCE IN THE VICINITY OF
FLAMMABLE MATERIAL OR FABRICS.
• DO NOT PUT ANY OBJECT OVER THE SLITS AND
ENSURE THE FREE CIRCULATION OF AIR.
• DO NOT REMOVE THE SLICES OF BREAD WHILE
THE APPLIANCE IS WORKING.
• DO NOT CLEAN WHILE THE APPLIANCE IS WOR-
KING. DO NOT USE ANY SHARP OBJECT TO RE-
MOVE POSSIBLE FOREIGN OBJECTS
• THE CLEANING MUST NOT BE CARRIED OUT BY
UNSUPERVISED CHILDREN.
• THIS IS NOT INTENDED TO BE OPERATED BY ME-
ANS OF AN EXTERNAL TIMER OR SEPARATE RE 
MOTE-CONTROL SYSTEM

CAUTION
HOT SURFACE
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• NEVER ATTEMPT TO REMOVE BREAD OR OTHER
ITEMS WHICH HAVE BECOME JAMMED IN THE 
SLOTS WITHOUT FIRST UNPLUGGING FROM THE
MAINS SUPPLY
• ALWAYS TURN THE POWER OFF AT THE POWER
OUTLET BEFORE YOU INSERT OR REMOVE THE 
POWER PLUG. REMOVE BY GRASPING THE PLUG
• DO NOT PULL ON THE CORD
• THIS APPLIANCE IS INTENDED FOR INDOOR USE 
ONLY.
• DO NOT PLACE NEAR ANY HOT SURFACE.
• DO NOT PLACE ON OR NEAR A HOT GAS FLAME,
ELECTRIC ELEMENT, HEATED OVEN OR ANY HOT
SURFACE.

WARNING! BREAD CAN BURN. DO NOT USE NEAR FLAM-
MABLE MATERIALS. DO NOT PLACE CLOSE TO CURTAINS 
OR OTHER MATERIALS THAT COULD EASILY CATCH FIRE. 
SHOULD NOT BE LEFT UNATTENDED WHEN IN OPERATION

RISK OF ELECTRICAL SHOCK!
• THIS APPLIANCE IS DESIGNED TO OPERATE ONLY 
WITH ALTERNATING CURRENT. BEFORE OPERATING, 
MAKE SURE THAT THE VOLTAGE CORRESPONDS TO 
THE ONE INDICATED ON THE DATA PLATE.
• ONLY CONNECT THE APPLIANCE TO THE POWER
OUTLETS WITH A MINIMUM CAPACITY OF 10 AM-
PERES.
• DO NOT PULL THE POWER CORD OR THE AP17
PLIANCE ITSELF TO REMOVE THE PLUG FROM THE
WALL SOCKET.
• FULLY UNWIND THE POWER CORD BEFORE OPE-
RATING THE APPLIANCE.
• USE AN ELECTRIC EXTENSION CORD ONLY IF IT
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IS IN PERFECT CONDITION.
• NEVER LET THE POWER CORD RUN THROUGH
SHARP EDGES; AVOID CRUSHING IT.
• DO NOT LEAVE THE APPLIANCE EXPOSED TO
ATMOSPHERIC AGENTS (RAIN, FROST, SUN, ETC.).
• NEVER USE THE APPLIANCE:
- WITH WET OR MOIST HANDS;
- IF IT HAS FALLEN AND HAS OBVIOUS RUPTURES
OR MALFUNCTIONS;
- IF THE PLUG OR POWER CORD DEFECTIVE;
- IN HUMID OR GAS SATURATED ENVIRONMENTS.
• DO NOT COVER THE APPLIANCE WITH TOWELS,
CLOTHING, ETC.
• PLACE THE APPLIANCE ONLY ON HORIZONTAL
AND STABLE SURFACES, AWAY FROM SHOWERS,
BATHTUB, SINKS, ETC.
• IF THE APPLIANCE IS WET OF GETS IN CONTACT
WITH WATER, DO NOT USE IT AND HAVE IT CHECKED
BY A SPECIALISED LABORATORY.
• ALWAYS REMOVE THE MAINS PLUG FROM THE
POWER SUPPLY IMMEDIATELY AFTER USE AND 
BEFORE PERFORMING ANY CLEANING OR MAIN-
TENANCE WORK.
• REPAIRS SHOULD ONLY BE CARRIED OUT BY A
QUALIFIED TECHNICIAN.
• REPAIRING THE APPLIANCE BY YOURSELF CAN
BE EXTREMELY DANGEROUS.
• AN APPLIANCE THAT IS NOT WORKING ANYMO-
RE, MUST BE RENDERED UNUSABLE, BY CUTTING
THE POWER CORD BEFORE THROWING IT.
• CLEAN THE APPLIANCE USING A DAMP CLOTH. DO 
NOT USE SOLVENTS OR ABRASIVE DETERGENTS.
• THE APPLIANCE IS DESIGNED FOR DOMESTIC USE.
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• IF THE POWER CORD IS DAMAGED, IN ORDER TO 
PREVENT FROM ANY RISK, IT HAS TO BE REPLACED 
BY THE MANUFACTURER OR BY ITS DEDICATED 
TECNHICAL CUSTOMER SERVICE OR, ANYWAY, BY 
SOMEONE WITH A SIMILAR QUALIFICATION.

ATTENTION!!! DANGER OF FIRE!
• TO PREVENT A POSSIBLE FIRE, DO NOT COVER
AIR INTAKE AND GUARANTEE A RIGHT AIR CIRCU-
LATION; DO NOT LEAN ON WALLS OR SURFACES
THAT COULD BLOCK UP THE FLOW.
• DO NOT LEAVE THE APPLIANCE UNATTENDED.
• UNPLUG THE APPLIANCE FROM THE ELECTRI-
CAL OUTLET WHEN THE APPLIANCE IS NOT USED.
• DO NOT USE THE APPLIANCE WHILE SLEEPING.
• PLACE THE APPLIANCE ON A FLAT, STABLE, HEAT-
RESISTANT SURFACE.
• PLACE THE OVEN FAR FROM HEATED SURFACE.
FOR A RIGHT VENTILATION, LEAVE A SURFACE OF
30 CM ABOVE THE OVEN.
• GIVE A WIDE BERTH TO DISCHARGE OF HEAT
FLAMMABLE MATERIALS LIKE CUSHIONS, PAPER,
WOVEN.
• DO NOT COVER THE APPLIANCE WITH OVEN OR
BLANKET WHEN THE APPLIANCE IS ACTIVATING
OR IT’S HOT.
• MAINTAIN THE DISTANCE FROM THE APPLIANCE
WHILE IT IS IN USE TO AVOID BURNS OR PERSO-
NAL INJURY.
• CLEAN POSSIBLE GRIDS IF ARE BACKED UP FROM 
DUST TO AVOID A WRONG DISCHARGE OF HEAT.
• DO NOT USE THE APPLIANCE TO HEATH 
CLOTHING, BLANKET OR SHOES.
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• THE APPLIANCE IS INTENDED ONLY FOR INDOOR
USE.
• KEEP THE APPLIANCE AND THE POWER CORD
AWAY FROM HEATED SURFACES.
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WARNING!
To Reduce the Risk of Injury to Persons Grounding Installation

DANGER
Electric Shock Hazard Touching some of the internal components can
cause serious personal injury or death. Do not disassemble this ap-
pliance.

WARNING
Electric Shock Hazard Improper use of the gro unding can result in 
electric shock. Do not plug into an outlet until appliance is properly in-
stalled and grounded. 

This appliance must be grounded. In the event of an electrical short 
circuit, grounding reduces the risk of electric shock by providing an 
escape wire for the electric current.
This appliance is equipped with a cord having a grounding wire with a 
grounding plug. The plug must be plugged into an outlet that is proper-
ly installed and grounded.
Consult a qualified electrician or serviceman if the grounding instructions
are not completely understood or if doubt exists as to whether the ap-
pliance is properly grounded.
If it is necessary to use an extension cord, use only a 3-wire 

1. A short power-supply cord is provided to reduce the risks resulting 
from becoming entangled in or tripping over a longer cord.
2. If a long cord set or extension cord is used:
1)The marked electrical rating of the cord set or extension cord should 
be at least as great as the electrical rating of the appliance.
2)The extension cord must be a grounding-type 3-wire cord.
3)The long cord should be arranged so that it will not drape over the 
counter top or tabletop where it can be pulled on by children or tripped 
over unintentionally.
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CLEANING
Be sure to unplug the appliance from the power supply.
1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp cloth.
2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.
3. The door frame and seal and neighbouring parts must be cleaned 
carefully with a damp cloth when they are dirty.
4. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to cle-
an the oven door glass since they can scratch the surface, which may 
result in shattering of the glass.
5. Cleaning Tip For easier cleaning of the cavity walls that the food 
cooked can touch: Place half a lemon in a bowl, add 300ml (1/2 pint) 
water and heat on 100% microwave power for 10 minutes. Wipe the 
oven clean using a soft, dry cloth.

UTENSILS
CAUTION Personal Injury Hazard
It is hazardous for anyone other than a competent person to carry out 
any service or repair operation that involves the removal of a cover whi-
ch gives protection against exposure to microwave energy.

See the instructions on “Materials you can use in microwave oven or 
to be avoided in microwave oven.” There may be certain non-metallic 
utensils that are not safe to use for microwaving. If in doubt, you can 
test the utensil in question following the procedure below.

Utensil Test:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold water (250ml) 
along with the utensil in question.
2. Cook on maximum power for 1 minute.
3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is warm, do not use it 
for microwave cooking.
4. Do not exceed 1 minute cooking time.
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MATERIALS YOU CAN USE IN MICROWAVE OVEN

Utensils Remarks
Aluminum foil Shielding only. Small smooth pieces can be used 

to cover thin parts of meat or poultry to prevent 
overcooking. Arcing can occur if foil is too close 
to oven walls. The foil should be at least 1 inch 
(2.5cm) away from oven walls

Browning dish Follow manufacturer’s instructions. The bottom 
of browning dish must be at least 3/16 inch 
(5mm) above the turntable. Incorrect usage may 
cause the turntable to break.

Dinnerware Microwave-safe only. Follow manufacturer’s in-
structions. Do not use cracked or chipped dishes.

Glass jars Always remove lid. Use only to heat food until 
just warm. Most glass jars are not heat resistant 
and may break.

Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure 
there is no metallic trim.
Do not use cracked or chipped dishes

Oven cooking bags Follow manufacturer’s instructions. Do not close 
with metal tie. Make slits to allow steam to escape.

Paper plates and 
cups

Use for short–term cooking/warming only. Do 
not leave oven unattended while cooking.

Paper towels Use to cover food for reheating and absorbing 
fat. Use with supervision for a short-term co-
oking only.

Parchment paper Use as a cover to prevent splattering or a wrap 
for steaming

Plastic Microwave-safe only. Follow the manufactu-
rer’s instructions. Should be labeled “Microwave 
Safe”. Some plastic containers soften, as the 
food inside gets hot. “Boiling bags” and tight-
ly closed plastic bags should be slit, pierced or 
vented as directed by package.
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Plastic wrap Microwave-safe only. Use to cover food during 
cooking to retain moisture. Do not allow plastic 
wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermo-
meters)

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain 
moisture.

MATERIALS TO BE AVOIDED IN MICROWAVE OVEN

Utensils Remarks
Aluminum tray May cause arcing. Transfer food into microwa-

ve-safe dish.
Food carton with me-
tal handle

May cause arcing. Transfer food into microwa-
ve-safe dish.

Metal or metaltrim-
med utensils

Metal shields the food from microwave energy. 
Metal trim may cause arcing.

Metal twist ties May cause arcing and could cause a fire in the 
oven.

Paper bags May cause a fire in the oven.
Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate the liquid 

inside when exposed to high temperature.
Wood Wood will dry out when used in the microwave 

oven and may split or crack
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SETTING UP YOUR OVEN
Names of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity.

Your oven comes with the following accessories:
Glass tray 1
Turntable ring assembly 1
Instruction Manual 1

A) Control panel
B) Turntable shaft
C) Turntable ring assembly
D) Glass tray
E) Observation window
F) Door assembly
G) Safety interlock system

F

G

A

C BE D
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Glass tray                             1
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Hub (underside)

Glass tray

Turntable ring assembly

a.  Never place the glass tray  upside down. The glass
     tray should never be restricted.
b.  Both glass tray and turntable ring assembly must
     always be used during cooking.
c. All food and containers of food are always placed
     on the glass tray for cooking.
d.   If glass tray or turntable ring assembly cracks or
     breaks, contact your nearest authorized service
     center.

Turntable Installation

Turntable shaft

Grill Rack( Can not be used in microwave
function and must be placed on the glass tray )

10

A) Control panel
B) Turntable shaft
C) Turntable ring assembly
D) Glass tray
E) Observation window
F) Door assembly
G) Safety interlock system

Grill Rack
( Can not be used in microwave function and must be placed 
on the glass tray )

TURNTABLE INSTALLATION
a. Never place the glass tray upside 
down. The glass tray should never 
be restricted.
b. Both glass tray and turntable ring 
assembly must always be used du-
ring cooking.
c. All food and containers of food are 
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d. If glass tray or turntable ring as-
sembly cracks or breaks, contact 
your nearest authorized service cen-
ter.
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d.   If glass tray or turntable ring assembly cracks or
     breaks, contact your nearest authorized service
     center.

Turntable Installation

Turntable shaft

Grill Rack( Can not be used in microwave
function and must be placed on the glass tray )

10

Hub (underside)

Glass tray

Turntable shaft

Turntable ring assembly
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Countertop Installation
Remove all packing material and accessories. Examine the oven for 
any damage such as dents or broken door. Do not install if oven is da-
maged. Countertop Installation

Cabinet: Remove any protective film found on the microwave oven 
cabinet surface. 
Do not remove the light brown Mica cover that is attached to the oven 
cavity to protect the magnetron.

INSTALLATION
1.Select a level surface that provide enough open space for the inta-
ke and/or outlet vents.

Remove all packing material and accessories.
Examine the oven for any damage such as
dents or broken door. Do not install if oven is
damaged.

Countertop Installation
Cabinet: Remove any protective film found
on the microwave oven cabinet surface.
Do not remove the light brown Mica cover
that is attached to the oven cavity to
protect the magnetron.

Installation
1.Select a level surface that 
provide enough open space 
for the intake and/or outlet 
vents.

(1)  The minimum installation 
height is 85cm.
(2)  The rear surface of 
appliance shall be placed 
against a wall.       
Leave a minimum clearance 
of 30cm above the oven, a 
minimum clearance of 20cm
is required between the oven 
and any adjacent walls.
(3)  Do not remove the legs 
from the bottom of the oven.
(4) Blocking the intake and/
or outlet openings can 
damage the oven.

(5) Place the oven as far 
away from radios and TV 
as possible. Operation of 
microwave oven may 
cause interference to your 
radio or TV reception.
2. Plug your oven into a 
standard household outlet. 
Be sure the voltage and 
the frequency is the same 
as the voltage and the 
frequency on the rating 
label.

WARNING: Do not install 
oven over a range cooktop 
or other heat-producing
appliance. If installed near
or over a heat source, the 
oven could be damaged 
and the warranty would be 
void.

20cm

30cm

20cm

min85cm

0cm

 

The accessible 
surface may be
hot during operation.
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(1) The minimum installation height is 85cm.
(2) The rear surface of appliance shall be placed against a wall.
Leave a minimum clearance of 30cm above the oven, a minimum cle-
arance of 20cm is required between the oven and any adjacent walls.
(3) Do not remove the legs from the bottom of the oven.
(4) Blocking the intake and/or outlet openings can damage the oven.
(5) Place the oven as far away from radios and TV as possible. Ope-
ration of microwave oven may cause interference to your radio or TV 
reception.
2. Plug your oven into a standard household outlet.
Be sure the voltage and the frequency is the same as the voltage and 
the frequency on the rating label.

WARNING: Do not install oven over a range cooktop or other he-
at-producing appliance. If installed near or over a heat source, the
oven could be damaged and the warranty would be void.
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OPERATION INSTRUCTIONS
1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display “0:00”, 
buzzer will ring once.

1) Press “Clock/ Pre-set*”, the hour figures will flash, and the indica-
tor fo r clock will light.
2) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 “ to adjust the hour figures, the input time should b e wi-
thin 0--23.
3) Press “Clock/ Pre-set”, the minute figures will flash.

4) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 “ to adjust the minute figures, the input time shou l d be 
within 0--59.

5) Press “Clock/ Pre-set” to finish clock setting. The indicator for clock 
will go out, “:” will flash, and the time will light.

2. Cooking food
Press “Grill/Combi./Microwave “ and then turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 to select the fun-
ction you want.

Press “Grill/Combi./Microwave “ and then turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 to select the co-
oking time. Press “ Grill/Combi./Microwave ““to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 
minutes, you can operate the oven as the following steps.

1) Press “ Grill/Combi./Microwave “, the screen display “P100”.

2) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 to adjust 80% microwave power until the oven displays 
“P 80”.

3) Press “ Grill/Combi./Microwave “ to confirm, the screen displays 
“P 80”.”.

4) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

” to adjust the cooking time until the oven displa y s “20:00”.

5) Press “Quick Start/Start*” to start cooking or press “ Cancel/Stop 
“ to cancel the settings.
Note: the step quantities for the adjustment time of the coding switch 
are as follow:
0-1 min   5 seconds 
1-5 min   10 seconds
5-10 min   30 seconds
10-30 min  1 minute
30-95 min  5 minutes

*it refers to “Start +30 OK” function
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Order LED Display Microwave Power Grill Power
1 P100 100%
2 P 80 80%
3 P 50 50%
4 P 30 30%
5 P 10 10%
6 G 0% 100%
7 C-1 55% 45%
8 C-2 30% 70%

PAD INSTRUCTIONS “MICROWAVE/GRILL/COMBI”

3. Program set in Advance
1) Set the clock first. (Consult the instruction of clock setting.)
2) Input the cooking program. Three stages can be set at most. De-
frosting should always be set as the first stage, if it is included in the 
multi-level program.
Example: If you want to use 100% microwave power to cook for 20 
minutes, you can operate the oven as the following steps

a. Press “Grill/Combi./Microwave ” twice, the screen display “P100”.” 

b. Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 to adjust the cooking time until the oven displays “20:00”.
c. Please do not press “Quick Start/Start “ to start cooking at the last 
step.

3) Press “Clock/ Pre-set “, the hour figures will flash

4) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 to adjust the hour figures, the input time should b e within 
0--23.

5) Press “Clock/ Pre-set “, the minute figures will flash.

6) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

to adjust the minute figures, the input time shou ld be within 
0--59.

Note: If half the grill time passes, the oven should pause and sound 
twice, and this is normal. You can just press” Quick Start/Start “to 
continue cooking. But in order to have a better effect of grilling food, 
you should turn the food over, close the door, and then press” Quick 
Start/Start “ to continue cooking. If there is no operation in 1 minute, 
the oven will work automatically and sound once.
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Press “ Quick Start/Start “ to finish setting. If the door is closed, buzzer 
will ring twice when the time arrives, then cooking will start automati-
cally

4. Start/Quick Start
When the oven is in the waiting state, Press “Quick Start/Start “ to start 
cooking food with full microwave power for 1 minute. Each press will 
increase one minute. The maximum cooking time is 95 minutes

5. Defrost By W.T.
1) Press “Defrost By W.T. “ button. LED will display.

2) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 to select the weight of food. The weight is 100 to 2000g.

3) Press “ Quick Start/Start “ to start defrosting

6. Defrost By Time
1) Press “ Defrost By Time “ button. LED will display “dEF2”. 

2) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

to select the cooking time. The MAX.time is 95 minutes.

3) Press “ “ to start defrosting

7. Auto Menu
Example: If you want to use “Auto Menu” to cook fish of 250g.

1) Press “Auto menu”, the oven display “A-1”..

2) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

 to select the function you want.

3) Press “Auto menu” button to confirm..

4) Turn 
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Operation Instructions

1) Press "                          ", the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be     within 0--23.

3) Press "                     ", the minute figures will flash.

2) Turn "       " to adjust 80% microwave power until the oven displays    "P 80".

3) Press "                          " to confirm, the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays    "20:00".

5) Press "                       " to start cooking or press "                 "    to cancel the settings.

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                        ", the hour figures will flash, and the indicator for    clock  will light.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should     be within 0--59.

5) Press "                         " to finish clock setting. The indicator for clock     will go out, ":" will 

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2. Cooking food

Press "                          " and then turn "       " to select the function you want.

Press "                                      " and turn  "       " to select the cooking time. Press                       "

 "                         "to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Clock/ Pre-set

Grill/Combi./

Quick Start/Start

Cancel/StopQuick Start/Start

flash, and the time will light.

Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

Grill/Combi./ Microwave

to select weight of fish. “g” will light.

5) Press “Quick Start/Start” to start. “g” will go out.
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8. Lock-out Function for Children
Lock: In waiting state, press “ Cancel/Stop “ for 3 seconds, there will 
be a long beep denoting entering into the children-lock state and LED 
will display “ “.
Lock quitting: In locked state, press “ Cancel/Stop “ for 3 seconds, 
there will be a long “beep” denoting that the lock is released.
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TROUBLESHOOTING

According to Waste of Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) directive, WEEE should be separately collected and
treated. If at any time in future you need to dispose of this
product please do NOT dispose of this product with household
waste. Please send this product to WEEE collecting points
where available.

It is forbidden to run the unit without any food inside.
It is very dangerous.

Trouble shooting

PN:16170000A57441


